[DATE]
Louis Faoro

Chief of Party

USAID Agribusiness Project

Internacionalih brigada 57

11 000 Belgrade

Republic of Serbia

Subject: Grant Application for Certification of [STANDARD],

Dear Mr. Faoro:

Hereby, I would kindly request financial assistance of the USAID Agribusiness Project in the amount of US$ [_________] to support [APPLICANT’S ORGANIZATION] to implement project activities described in the attached grant application and annexes. [APPLICANT’S ORGANIZATION] agrees to contribute goods and services valued at US$ [_________]. 

The project will be implemented in the period of [NUMBER] months from the date of signing the grant agreement. 

Thanks to your assistance for certification of [STANDARD], [APPLICANT’S ORGANIZATION] will improve its business capacities, which will result in additional income for [APPLICANT’S ORGANIZATION] in the amount of US$ [_________], and [NUMBER] new jobs.

The Grant Applicant hereby certifies that the data provided in this grant application and annexes is accurate and current as of the application’s date above. 

Thank you for considering this application and I look forward to receiving your feedback.

Sincerely,

Signature

[SIGNATURE & STAMP]
---------------------------------

[NAME & TITLE IN PRINT]
Grant Application

A. Grant Applicant’s Profile / Profil Podnosioca zahteva za dodelu bespovratnih sredstava
	Grant Applicant (Organization) / 
Podnosilac zahteva (organizacija) 
	[_______________________________]

	Address (Street, City ) /Adresa (ulica, grad)
	[_______________________________]

	Phone, Fax, Mobile / Telefon, faks, mobilni
	[_______________________________]

	Email and Web Address / Email i web adresa
	

	Name of Contact Person /Ime kontakt osobe 
	[_______________________________]

	Position in Organization / Pozicija u organizaciji
	[_______________________________]

	Phone & Email Address / Telefon i email adresa
	[_______________________________]

	What is the sector/s your organization is involved in? / 

Kom sektoru/ima Vaša organizacija pripada?
	⁭   Tree-fruit/ Drvenasto voće

⁭   Vegetables/ Povrće

⁭   Berry-fruit/ Jagodasto voće

⁭   Livestock/ Meso i mesne prerađevine

⁭   Dairy/ Mleko i mlečne prerađevine

⁭   Mushroom, Herbs & Spices /

    Pečurke, lekovito,  aromatično i začinsko bilje

	Please list your key products / 
Molim navedite Vaš ključne proizvode
	[_______________________________]

	Tax Identification Number / 

Poreski identifikacioni broj (PIB)
	[_______________________________]

	RSD Account Number / Broj dinarskog računa
	[_______________________________]

	Bank Name / Ime poslovne banke
	[_______________________________]

	Bank Address, Phone and Fax number/ 

Adresa, telefon i faks banke
	[_______________________________]

	Number of employees in your organization / 

Broj zaposlenih u Vašoj organizaciji
	2010 Annual Turnover in US$/ 

Godišnji obrt u 2010 godini u USD

	⁭  Less then 10/ Manje od 10      ⁭  10-50/ 10-50

⁭  51- 100/ 51-100
	US$ [_______________]


Grant Project Description Summary/ Kratak opis aktivnosti 

[APPLICANT] plans to obtain the certificate(s) for the following standard(s) / [PODNOSILAC ZAHTEVA] planira da sprovede proces sertifikacije za sledeći(e) standard(e):
⁭
GlobalGAP 
⁭
ISO 22000 
⁭
ISO 14001
⁭
Organic
⁭
BRC
⁭
IFS
⁭
Halal

⁭
Kosher
⁭
HACCP

⁭
_____________

	Production process(es), product(s) or areas that will be subject to certification 

/Proizvodni proces(i), proizvod(i), odnosno površine koje su predmet sertifikacije:
	1. [____________]

	
	2. [____________]

	
	3. [____________]


	Global Gap and Organic: Type of certification / Global Gap i Organic: Vrsta sertifikacije

	⁭ Individual certification/ Individualna sertifikacija
	⁭ Group certification / Grupna sertifikacija

	Total area to be certified (in ha)/ Ukupna površina koja je predmet sertifikacije (u ha)  
	[_________]


B. Justification/ Obrazloženje
Please justify the proposed investment i.e. indicate how introduction of the abovementioned standard(s) will advance your business in the following year (e.g. current situation in your organization re standards and markets vs. future production and marketing plans following introduction of the standard)/ Molimo Vas da obrazložite predloženu investiciju, i da navedete kako očekujete da će predmetni standard doprineti poboljšanju Vašeg poslovanja u narednoj godini (npr. uporedni pregled trenutne situacija u vašoj organizaciji vezano za standarde i tržišta, u poređenju sa budućom proizvodnjom i marketinškim planovima nakon uvođenja standarda). 
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
C. Grant Timeline / Vremenski okvir
[APPLICANT] plans to successfully complete the certification process for the abovementioned standard(s) no later then [DATE]. / [PODNOSILAC ZAHTEVA] planira da uspešno sprovede proces sertifikacije standarda najkasnije do [DATUM]. 
D. Indicators/ Indikatori
E.1. General Indicators

	 Indicators/ Indikatori
	Projection/ Projekcija

	Actual increase in employment in agricultural processing and services as a result of the Project / Broj novootvorenih radnih mesta  u prerađivačkom sektoru i sektoru  pružanja usluga u  poljoprivredi kao rezultat aktivnosti projekta 
	[________]

	Dollar value change in agricultural product sales of USAID Agribusiness Project beneficiaries/ Porast prodaje poljoprivrednih-prehrambenih proizvoda korisnika podrške USAID Agrobiznis projekta kao rezultat aktivnosti projekta   
	[________]


E.2. Specific Indicators
	Indicators/ Indikatori
	Projection/ Projekcija

	Number of producer organizations assisted as part of the Project/

Broj udruženja proizvođača podržanih projektom
	

	Number of new members joining the Project-assisted producer organizations/

Broj novih članova koji su se priključili  udruženju proizvođača podržanog projektom
	

	Total dollar value of member sales through the Project-assisted producer organizations/ Ukupna vrednost prodaje u dolarima koju je član ostvario preko udruženja proizvođača podržanog projektom   
	

	Number of Agribusiness Development Service (ABDS) firms benefiting directly from the Project/ Broj agrobiznis savetodavnih organizacija koje su imale direktne koristi od projekta  
	

	Number of new ABDS started with the assistance the Project/ Broj novih agrobiznis savetodavnih organizacija osnovanih uz podršku projekta
	

	Total dollar value of new revenues generated from ABDS providers as a result of the Project/ Ukupan prihod u dolarima ostvaren kao rezultat agrobiznis savetodavnih usluga podržanih projektom (prihodi korisnika usluga i agrobiznis savetodavnih organizacija)
	

	Number of farmers and firms accessing new technologies with the support of the Project/ Broj poljoprivrednika i preduzeća kojima je obezbeđen pristup novim tehnologijama uz podršku projekta 
	

	Number of youth who have received technical assistance from the Project/ 

Broj mladih koji su dobili tehničku podršku kroz aktivnosti projekta 
	

	Number of producers/ processors who have received credit as a result of the Project/ Broj proizvođača/prerađivača koji su dobili kredit kao rezultat aktivnosti projekta   
	

	Total dollar value of credits received by  producers/ processors as a result of the Project/ Ukupna vrednost kredita u dolarima koji su dobili proizvođači/prerađivači kao rezultat aktivnosti projekta   
	


Crvenom bojom su označeni obavezni indikatori. Projektovane rezultate za sve indikatore navesti kao što je traženo u opisu. Projekcije se daju za period od godinu dana od početka realizacije projekta.
ANNEX 1: Service Providers Details / Detalji o predloženim pružaocima usluga 
· Bid Comparison Matrix for Certification Services Only for One Year Certification / Uporedna tabela ponuda za usluge sertifikacije, i to za sertifikaciju u toku samo jedne godine 
· Three valid (signed, stamped and provided on the letterhead) offers. / Tri validne ponude (potpisane, overene i izdate na memorandumu). 
· List of references for preceding 3 year period and proof of accreditation/competence for certification of the specified standard for the recommended service provider(s) for certification services. / Lista referenci za prethodne tri godine i dokaz o akreditaciji/kompetentnosti za sertifikaciju navednog standarda za izabranu sertifikacionu kuću.
NOTE: Bid Comparison Matrix must be properly filled, clearly indicating the Applicant has selected the best offer in terms of price and quality (lowest bid). The Annexes 2 and 3 should be filled based on the best offer.  Napomena: Uporedna tabela ponuda mora biti ispravno popunjena, sa jasnom naznakom da je Podnosilac prijave izabrao najbolju ponudu na osnovu cene i kvaliteta (najpovoljnija ponuda). Aneksi 2 i 3 popunjavaju se na osnovu najpovoljnije ponude.

ANNEX 2:
USAID Grant Funds/ Bespovratna sredstva USAID-a
	No.

Br.
	Description of Item/Activity

Opis stavke/aktivnosti
	Unit Cost

Jedinična cena (US$)
	Quantity

Količina
	Total

Ukupno

(US$)

	I
	Certification Services/
Usluge sertifikacije
	[________]
	70% of the cost

70% od jedinične cene
	[_________]

	PROJECT FUNDS TOTAL (US$)
	[__________]


INSTRUKCIJA: Molimo Vas da u tabelu iznad ubacite dodatne redove ukoliko je projektom predviđena sertifikacija više od jednog standarda, tako da su u svakom redu navedneni pripadajući troškovi sertifikacije za svaki pojedinačni standard. 
USAID Grant Funds Reimbursement Schedule/ Raspored refundacije troškova iz bespovratnih sredstava USAID-a
The Grantee will be reimbursed for the actual costs, which will not exceed the amounts provided in the approved budget. The Grantee will submit the financial and programmatic reports and the request for reimbursement upon successful certification no later then [DATE], as well as the appropriate supporting documents as identified in this Grant Agreement. / Primaocu bespovratnih sredstava biće refundirani stvarni troškovi, koji neće preći iznose iz odobrenog budžeta. Primalac dostaviće finansijske i programske izveštaje, kao i zahtev za refundaciju troškova nakon uspešne sertifikacije, najkasnije do [DATUM].
NOTE: The individual grant funds will be up to the 70% of the certification services, up to the maximum amount of 5,000 USD per standard. The contracted grant funds are being reimbursed to the applicant. / NAPOMENA: Bespovratna finansijska sredstva odobravaju se za pokriće do 70% ukupnih troškova sertifikacije, do maksimalnog iznosa od 5,000 američkih dolara po standardu. Finansijska podrška se zasniva na principu refundacije troškova.
ANNEX 3:
Statement of Cost Sharing by Grant Applicant /Izjava o učešću u troškovima projekta od strane Podnosioca zahteva
During the period of this award, [APPLICANT] agrees to spend funds from non-US Government sources in the amount of [AMOUNT] to cover a part of costs related to services within the implementation of project activities, as follows: 

Tokom perioda trajanja dodele ovih sredstva, [PODNOSILAC ZAHTEVA] saglasan je da utroši sredstva koja ne potiču od vlade SAD-a, u iznosu od [IZNOS] radi pokrivanja dela troškova koji se odnose na usluge u okviru sprovođenja projektnih aktivnosti, kako sledi:
	No.

Br.
	Description of Item/Activity

Opis stavke/aktivnosti
	Unit Cost

Jedinična cena (US$)
	Quantity

Količina
	Total

Ukupno

(US$)

	I
	Certification Services/

Usluge sertifikacije
	[________]
	30% of the cost

30% od jedinične cene
	[_________]

	GRANTEE CONTRIBUTION TOTAL (US$)
	[__________]


INSTRUKCIJA: Molimo Vas da u tabelu iznad ubacite dodatne redove ukoliko je projektom predviđena sertifikacija više od jednog standarda, tako da su u svakom redu navedneni pripadajući troškovi sertifikacije za svaki pojedinačni standard
Grantee Cost Share Disbursement Schedule / Raspored isplata učešća Primaoca donacije u troškovima projekta 
The Grantee will present the cost-share reports along with other reports using the formats from this grant agreement and in accordance with the USAID Grant Funds Reimbursement Schedule./ Primalac bespovratnih sredstava dostaviće izveštaje o učešću u troškovima zajedno sa ostalim izveštajima, koristeći formate iz Ugovora o dodeli bespovratnih sredstava, a u skladu sa Planom refundacije troškova iz bespovratnih sredstava USAID-a.
ANNEX 4: 
Other Attachments / Ostala dokumenta 
1) Proof on registration with the Agency for Business Registers and/or (b) Proof on registration of the agricultural household with the Ministry of Agriculture, Trade, Forestry and Water Management. / Fotokopija rešenja o registraciji kod Agencije za privredne registre i/ili (b) Rešenja o registraciji poljoprivrednog gazdinstva kod Ministarstva poljoprivrede, trgovine, šumarstva i vodoprivrede.

2) Copies of the forms for pension and social insurance to verify the required number of employees in 2010 (forms M -2 and M3-A or M-4K). / Fotokopije  obrazaca za penzijsko i invalidsko osiguranje, kojima se potvrđuje broj zaposlenih u 2010. godini (M-2 i M3-A, ili zbirni  M4-K obrazac za 2010. godinu).
3) Agriculture-related firms and agriculture cooperatives must submit the report issued by the National Bank of Serbia that no enforced collection has been initiated with the grant applicant; the reports are available at the following webpage: http://www.nbs.rs/export/internet/cirilica/67/pn.html / Privredna društva moraju (firme i zadruge) moraju da dostave potvrdu Narodne banke Srbije da nije pokrenuta prinudna naplata nad pdonosiocem zahteva. Ova potvrda je dostupna na sledećoj adresi http://www.nbs.rs/export/internet/cirilica/67/pn.html
4) Copies of the balance sheet and income statement for 2010 for business entities. / Fotokopija  bilansa stanja i bilansa uspeha za 2010. godinu privrednog subjekta.

5) Copies of the contracts on mutual sales or cooperation concluded between individual agricultural producers, subject of certification, and business entities, holders of the certificate, in the case of group certification of GlobalGAP. / Fotokopiju  ugovora o plasmanu proizvoda između individualnih poljoprivrednih proizvođača, subjekata sertifikacije, i privrednog subjekta, nosioca grupnog sertifikata (samo za grupno uvođenje i  sertifikaciju GlobalGAP-a).
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